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INSTRUKCJA OBSŁUGI 
 

Fotel kosmetyczny elektryczny Sillon Luxury 3 silniki  
sterowanie nożne 

 C502 3 motors / 150223 
 

 

http://www.activeshop.com.pl/


Dziękujemy za wybranie naszego produktu. 
Prosimy zapoznać się z instrukcją obsługi przed pierwszym użyciem i zachować ją na później. 
 
Fotel kosmetyczny Sillon Luxury łączy w sobie nowoczesny wygląd, intuicyjną obsługę oraz szeroką funkcjonalność. 
Wyposażony w trzy siłowniki sterowane przewodowym pilotem, pozwala na precyzyjne dopasowanie do 
indywidualnych preferencji. Napęd nożny zapewnia użytkownikowi wygodę i precyzję w dostosowywaniu pozycji 
fotela bez użycia rąk. 
 
 

Dane techniczne 

Napięcie wejściowe 220-230 V 

Moc elektryczna 200W 

Częstotliwość znamionowa 50Hz 

Materiał obicia Skóra syntetyczna 

Sterowanie Pilot przewodowy i sterowanie nożne 

Temperatura pomieszczenia (+)10°C – (+)40˚C 

Wilgotność otoczenia 30% - 75% 

 

 
Uwaga 

Do pakowania używany jest karton i kartony zewnętrzne, łącznie 10 warstw papieru, które zapewniają należytą 
ochronę produktu. Zalecamy zachowanie oryginalnego opakowania do wykorzystania w przyszłości, szczególnie 
w przypadku zwrotów w okresie gwarancyjnym.  

Fotel można podnieść tylko z pozycji zagłówka i podnóżka, a nie z obu stron podłokietników. Ze względów 
bezpieczeństwa potrzebne są dwie osoby do wyciągnięcia fotela z kartonu.  

Elektryczny fotel kosmetyczny musi być używany w zamkniętych, suchych pomieszczaniach. Temperatura 
w pomieszczeniu powinna wynosić od (+)10 °C do (+)40 °C, a wilgotność względna od 30% do 75%. Jeśli niniejszy 
fotel kosmetyczny był wystawiony na działanie temperatury poniżej 0 °C, np. w czasie transportu, przed 
uruchomieniem należy odczekać co najmniej 5 godzin by urządzenie zdążyło osiągnąć temperaturę pokojową. 
 
 
 

 
Budowa urządzenia: 

1. Zagłówek 
2. Oparcie 
3. Podłokietnik 
4. Siedzisko 
5. Podnóżek 
6. Pilot przewodowy 
7. Sterowanie nożne 
8. Siłownik podnoszący 
9. Pokrywa plastikowa 

 
 
 
 



Instrukcja montażu fotela 

• Umieść fotel w miejscu, w którym będzie używany 

• Podłącz wtyczkę sieciową do gniazdka zasilania 

 

Opis funkcji sterowania pilotem 

 
1. Regulacja wysokości siedziska.  

Zakres regulacji wysokości wynosi 60 cm – 82 cm od podłogi  

 

 
 
 

2. Regulacja kąta nachylenia oparcia – zakres 0 - 80° 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



3. Regulacja kąta nachylenia nóg – zakres 0~90° 

Naciśnij uchwyt drążka pneumatycznego by zmienić pozycję podnóżka. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

4. Podświetlenie spodu podstawy 
 

 
 
 

5. Uwaga!   Funkcja podgrzewania w tym modelu jest nieaktywna. Pilot jest uniwersalny, stosowany 
w wielu modelach.  

 
 
 
Funkcja teleskopowego wyciągania zagłówka i podnóżka – przedłużenie o 12cm 
 
      

 Zagłówek Podnóżek 
 
 
 
 



Montaż podłokietników 

Fotel musi znajdować się w pozycji poziomej. Wsuń podłokietnik w otwór znajdujący się z boku oparcia, poruszaj 
nim w prawo i lewo, by odpowiednio wszedł na miejsce. Zrób to samo z drugim podłokietnikiem.  
Podłokietnik jest prostopadły do podłoża niezależnie od kąta nachylenia fotela. Jego zakres ruchu wynosi 180° 
 
 
 
Uwaga 

Obciążenie maksymalne wynosi 150kg.  
Prosimy nie siadać bezpośrednio na 
rozłożonym oparciu, podłokietnikach 
i podnóżku. 
 
 
 
 
 
 
 
Konserwacja 

By utrzymać powierzchnię łóżka kosmetycznego w dobrym stanie, należy ją regularnie czyścić i konserwować.  

Przed przystąpieniem do czyszczenia pamiętaj by wyciągnąć przewód z gniazdka zasilania. 

• Powierzchnie metalowe i plastikowe, oraz elementy sterujące należy czyścić wilgotną ściereczką 
i delikatnym roztworem czyszczącym. W narożnikach i innych trudno dostępnych miejscach należy używać 
małej szczoteczki. Podczas czyszczenia zalecamy nie używać zbyt dużej ilości płynu 

• Powierzchnie ze stali nierdzewnej - czyścić łagodnym roztworem detergentu. Do usuwania trudnych 
i uporczywych plam można użyć amoniaku i większości rozpuszczalników. Unikać roztworów na bazie 
chloru. 

• Powierzchnie metalowe malowane lub chromowane - nie używać rozpuszczalników oraz kwasów do 
czyszczenia 

• Powierzchnia łóżka – używaj czystej, miękkiej ściereczki. Można wykorzystać niewielką ilość specjalnego 
środka do czyszczenia i impregnacji skór syntetycznych. 

Wszystkie powierzchnie muszą być suche przed podłączeniem do zasilania i ponownym użyciem. 

Nie czyścić w wysokiej temperaturze i przy wysokiej wilgotności powietrza.  

Nie wystawiaj urządzenia na działanie czynników mogących prowadzić do zanieczyszczenia płynami. 

 

 

Zalecenia: 

1. Upewnij się, że zainstalowałeś urządzenie na powierzchni płaskiej i stabilnej, by ograniczyć ryzyko upadku 
i uszkodzenia. 

2. Nigdy nie pozostawiaj podłączonego urządzenia bez nadzoru. 
3. Używaj urządzenia zgodnie z przeznaczeniem opisanym w instrukcji. 
4. Nigdy nie używaj tego urządzenia, jeżeli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę.  
5. Nie używaj urządzenia, jeżeli nie działa prawidłowo lub jeżeli zostało upuszczone, uszkodzone lub wpadło 

do wody. 
6. Nie ciągnij bezpośrednio za kabel by wyjąć wtyczkę z gniazdka. 
7. Produkt do użytku wyłącznie wewnątrz pomieszczeń. Nie wystawiaj go na bezpośrednie działanie 

warunków atmosferycznych. 



8. Należy okresowo czyścić urządzenie, aby zapobiec akumulacji brudu. Najlepiej czyścić urządzenie 
za pomocą wilgotnej ściereczki. 

9. Nie owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia. 
 

Wymiary urządzenia 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Środki bezpieczeństwa: 

1. Urządzenie jest profesjonalnym sprzętem do stosowania w gabinetach kosmetycznych. Obsługa urządzenia 
wyłącznie przez wykwalifikowany personel kosmetyczny pozwala uniknąć niepożądanych skutków podczas 
zabiegu. 

2. Nie wolno rozmontowywać urządzenia ani podejmować prób stosowania go do innych celów niż wskazane 
w niniejszej instrukcji obsługi. Wszelkie prace serwisowe i naprawy musi wykonywać wyłącznie pracownik 
autoryzowanego serwisu (firma ACTIVESHOP Sp. z o.o.). 

3. Nie wolno instalować ani obsługiwać urządzenia w pobliżu płynów, mokrych miejsc lub mokrymi rękami. 
Należy zadbać o to, by żadne płyny nie dostały się do urządzenia. 

4. Należy natychmiast wyjąć wtyczkę z gniazdka i skontaktować się z autoryzowanym serwisem świadczonym 
przez firmę ACTIVESHOP Sp. z o.o. w następujących przypadkach: a) płyn dostał się do urządzenia, 
b) urządzenie wydziela dziwny zapach, dym lub wydaje dziwne dźwięki, c) przewód zasilający został 
uszkodzony, d) urządzenie zostało przewrócone lub uszkodzono jego obudowę. 

5. Nie wolno kłaść żadnych przedmiotów na kablach. Nie należy instalować urządzenia w miejscach, w 
których ktoś może nadepnąć na przewód zasilający. 

6. Dla celów bezpieczeństwa należy wyjąć kabel zasilania z gniazdka po każdorazowym zakończeniu pracy 
z urządzeniem. 

7. Nie wolno umieszczać obcych elementów wewnątrz urządzenia. W przypadku, gdy niepożądany element 
dostanie się do środka, należy wyjąć przewód z gniazdka zasilania i skontaktować się z dystrybutorem lub 
producentem. 

8. Nie wolno umieszczać urządzenia na niestabilnym wózku, półce lub pojeździe. W razie upadku urządzenie 



może ulec uszkodzeniu. 
9. W celu zagwarantowania ustalonego okresu przydatności urządzenia zaleca się zachować odstęp jednej 

minuty przed powtórnym naciśnięciem przycisku zasilania (między włączeniem, a wyłączeniem i 
odwrotnie). 

10. Zasilanie musi być zgodne ze specyfikacją umieszczoną na tabliczce znamionowej. W przeciwnym razie 
istnieje ryzyko niepoprawnego działania urządzenia, jego uszkodzenia, a nawet spalenia. 

 
UWAGA 

1. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilania lub innych awarii, należy skontaktować się z autoryzowanym 
serwisem – pozwoli to uniknąć zagrożenia. 

2. Niniejsze urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat, przez osoby 
o obniżonych zdolnościach fizycznych i umysłowych, a także przez osoby niezaznajomione ze sposobem 
działania tego sprzętu, jeżeli zostanie im zapewniony odpowiedni nadzór lub instruktaż na temat 
prawidłowego korzystania w sposób bezpieczny i by związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. 

3. Nie pozostawiać urządzenia bez nadzoru, gdy dzieci lub osoby nieposiadające wystarczającej wiedzy 
w zakresie używania urządzenia znajdują się w jego pobliżu. 

4. Urządzenie nie jest przeznaczone do zabawy przez dzieci. Nie wolno pozwalać dzieciom na zabawę 
z urządzeniem. 

5. Niniejsze urządzenie elektryczne nie jest zabawką. Nieprawidłowe użycie lub kontakt z urządzeniem 
elektrycznym może stanowić ryzyko utraty zdrowia lub doprowadzić do śmierci, dlatego też urządzenie 
należy używać i przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

 
Utylizacja urządzenia 

W celu ochrony środowiska naturalnego, zgodnie z dyrektywą 2012/19/WE dotyczącą 
zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych, zużyte urządzenia elektryczne należy 
zbierać oddzielnie i przekazywać je do punktów zbiórki zużytego sprzętu elektronicznego 
i elektrycznego. Należy postępować zgodnie z zasadami dotyczącymi wyrzucania tego 
typu sprzętu i nie wrzucać go do pojemników z odpadami domowymi. 

Pod koniec użyteczności urządzenia te nadal zawierają pełnowartościowe elementy 
nadające się do recyklingu, dlatego należy przekazywać je do ponownego przetworzenia 
do odpowiednich punktów zbiórki lub do firmy ACTIVESHOP Sp. z o.o. 
 

Przechowywanie i transport 

Urządzenie powinno być transportowane w temperaturze w zakresie od (–)20°C do (+)40°C wyłącznie 
w oryginalnym opakowaniu. Należy przechowywać je w dobrze wentylowanym pomieszczeniu i wilgotności 
względnej nie większej niż 90%. Temperatura eksploatacji od (+)10°C do (+)40 °C. Podczas procesów 
magazynowania i transportu, nie można rzucać i upuszczać urządzenia, narażać go na działanie wstrząsów 
mechanicznych lub czynników atmosferycznych. 
 


